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Rekkem N .137. 

1. on da ki.kns na stookfe.gl zi.n za zhm banowt 
2. mEna kamarot ET,z da blU1:p.: g~um bagi.tn 
3. ny spiTl,l.za ä.ndarznimi.ar of mreta ma.~i1,1: (mv .) 

4. d~.1vn ~z a la.stag w~.rak 
5. Ap da skEp kri.ag~an- of: kruT.g~n (schooljongens) 

za baskemal! bruT .at 
6. d1,1 t~marmcin e.d ambeHanuTt ITn ZI vhiJara 
7. da skEpara l~kta zi la ... pn uf 
8. In di fabrika Estar nita zi.na 
9. kum i:r ma kinHa 

10.- bo.s - gEvd üns fi:r damits 1 damitJas 
11. briiJdUTS twx.a kilo.IJ kri.loJ 
12. zË.n mre yyTvn dri litarz win yTtXadrûTIJloJ 
13. i yardr1.agdeka - of : i yardrx.agda mi (minder 

gebr.) mre na stok 
14. ka. zana kni. gazi.n 
15. da karnava~l ~ nife.lami.a gavi.rt 
16. ib~m bli.a dak meTd .A..ndar ni me.g~ag .. o.mb~l,l· 
17. ke.takek ni Xado.n - kamaro.t · 
18. wineT.t Xado.n - dndi.n dito kumt 
19. IJkoba- äiJ kobanreta- na kobajo.g .. ara 
20. aiJ klaka- banuwt- na me.s- of: wx.a (weinig gebr.) 

- paraplyTtJas - an o.g .. a - na pyTt - na papiluT.t 
21. di ke.rla di.a gial da we.ralt freXtn 
22. kXojuT - of : kXoja pe.rlkas Xe.vn 
23. Ïijalantu fe.l uda ske.pn ufbre.kn 
24. ije. fänzale.vn aki.am be.ta g .. reTt 
25. ge.v mi twxa bna stial,l:- bredra- of: briadra- da 

bratsta - of : da briatsta 
26. da stambe.lt sto.to nimia 
27. di man ed a le.vn lhk na gru.atn I.ara 
28. lysifer nez ITndne.ml ni Xable.vn 
29. da sko.ljuTIJSi mreta mx.astar no da zi.a g .. ag .. o.n 
.30. kan tog ni - of : kan og .. lik ni klJlll: I.adak Xri.a 

b~na 

31. da bi.astn drix.Jkn g .. e.rn linzo.md 
32. i kani X5 .. we.rkn - je.d a zi.ara ke.la 
33. stek nakx.ar nan stok Ap dim bAsla 
34. nen- za spe.lnimi.a m~ta ke.g .. als 1 marhls 1 

35. he.i - kiTUl twe ki.az aXtar g .. i garo.pm 
36. dipera n~z nog ni ripa- tsiTtnog WITta korn~.ln 

m 
37. ~a zm w~g no tstek 
38. ze.am I.ast siiJ g .. re.ld ~·lP (pis nas.) farte.ni- of : 

g .. ~.ldUTn varte.rn 
39. i g .. o.tnuT.j vrera briiJ: 
40. zre~ dne.lfan e:r mre.lkwit 
41. da man muTsin vruw re.pm - of : si wyTy re.pm 

(meer gebruikt) 

42. m da sk~.Jda zwre:q1: res Xavo.rhk 
43. ijestut umdatn st~.rk eT.s 
44. widar muTtn dne.lt fan e.n- reiJ gidar dnändaran 

e.Jt 
45. ~.lp naki.a dabred Ap~fn (fis nas.) 

46. ü.nza m~tsar reso vret ov a zwhn 
4 7. za sprÏijn umtarfu T .ast fuT .arn w~tÏij a 
48. dina buT.umkwx.akra go.tm buT,um ofsnujn 
49. dud Last naki.a da ve.istar tuT, 
50. ~bagAnta lyT.wn vo dista mresa - duT.ugm~sa 

51. än spria - pytar~k - en styTta bnan 

52. di vrow e.d e:r - of : da wyTv e.d e:r o.r lotn 
ofsni.n 

53. zi vo.dar e.d rem zres jo.r lo.tno sxo.la g~o.n 
54. ke.trem gaza.it - of : varbo.n va zo lo.ta bi 

two.tar nita g-~o.na 
55. bhak~~dwa ve.zn zi.ja nife.la - uli:r 
56. e.rda potn zini fe.la me we.rt 
57. da poT .la sto.d Indne.rt 
58. Imo.arta - est noX ta kut urn ta katsabull,l 
59. di ke.sa g .. e.fe. klo.arta 
60. i trok an tste.rt fan tpe.rt 
61. o.vartit kwumagidar ula jo.rno da kre.ramresa 
62. da po.atar ze.i da ünznlivni.ara vAlmakt res 
63. g~e mi wre.l gazian mog .. ane.T te.g .. n mini 

gaspro.kn 
64. da zwu.Ims ~-~u.n we.raki.arn 
65. g .. o.ja vando.ga ni g .. uiJ kartn - of : ko.rtn 
66. e.tnzawuk Xe.rna ko.s 
67. ~ina motA:r re g .. abro.kn- of: kapot- i hgd- of : 

jre.z Im pana - jres farstre.lt - of : i ZITt ITn da 
muT.uza 

68. trena warman daXawest- mo tes kut yandTno.vnt 
69. da manaka lop baravuTts 
70. tre.am bost ITn da kana 
71. ksu wx.ln data faktA:r- of : da~bo.Ha nam brif 

broXta 
72. ki zi.ar amhn ~.rta 
73. kQIJ me.ti miTnskn ni ovanänku:q1: - za ZITtn 

osan van twe .... stn in da zak 
74. taXtamû.na g .. oma tpe.rt m da ni.wa kara spa1,1: 
75. ke.ju .... l vänvuT.ar da nu.na kAtsn 
76. da ze.na van da ke.nÏijk ed UT.uk soldo.t Xawest 
77. we. tJa gi.an bo.g .. amo.kar we1,1: 
78. di ruT.azn Ë.n laiJa strekars 
79. k~aluT.avar gi wort fän 
80. tkintJa waz duT.Et I.ardasat kAstn duT.apm 
81. zm UT,arn ren zm UT.agn luT.apm 
82. e:r doXtarka EZ mrem pändarka no dmbATS -

bru.mbe.izn g .. o.n tr~.k .. n 
83. treä sporta van di h.ara 

. 84. i zreta zhiJ ke.l o.pm 
85. tfu ... . lk soXta - of : ~uTkta nidä.ndar~ of x~.ld 

~n riidum 
86. ÄTndar muTnd ez druT.uga van dndAst 
87. di we:g ~ krum- trenumw~g 5ngyTntar 
88. kre.ä trum}ka gakoXt fodl;l kha1,1: 
89. da giatabAk ~ duT.wut fan a kosta ITn ta zw~.l 

(1 i s nas. ) 

90. zi litJa wo kort reiJ gû:t 
91. tre bre.st In da skowa 
92. na sXAtra muT XuT kATI;l: miT?ä 
93. zukt aki.ar aXtar minan u.t 
94. kwe. tni woda ?IJ ~ ~o sukn 
95. na ku.la kre.Idar ~s Xu. fuT.a~bi:r 
96. kmost osablutrÏijkiJ urn ta varklukn (k is nas.) 

97. km ut Iaste.tn m da stol vu.rn 
98. mim bru.;ra wo mu. 
99. da m~·libu.r duna - of : mok na gruT.atn tu:r 

100. di ke.ramre.lk ~~ dAn ren ze:r - dro.g .. tn mo 
we.ra 
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101. ma zun dina pATt kAn vA.l~ ITn.e.L.ra_ 
102. tre.z na man Apsn plrek .. a - trena parsis~ - of : 

3yTstn (t is nas.) - trese.ke:r wre.rak (secuur 
ook gezegd v. personen en zaken) 

103. i kum nuT,i XIamanyta tl::>.ta 
104. In it::>.lja zindar bre.rgn di vhr spyTgä 
105. dAvd3agi d::>.rAp dywä 
106. tabuTam e.nz am br::>ka vä.n da brAg .. a g .. asto.kn 
107. ga mud ûns ko.Xlk aki.a kuJll: ke.rn 
108. jres fä.n le.vn g .. akuJll: - mred a gru.ata bAza 

g .. re.lt 
109. di de.r ~.s fä.m buknut Xamo.kt 
110, a gatr::>wyTf mu ke.n::>.jin 
111. ke. h.r g .. res Xaz::>.yt m::> twus XIaiJ gu. s::>:t 
112. dm br::>.war zreXto.t n::>X ta di:r re§ urn ta buwn 
113. bo.?n - IT~ bo,ka - gi bakt - ja bakt- bo.ktnrem -

widar bo.k .. n - IT~ bo.kta - g .. i bo.kta - i bo.kta -
widar bo.ktan - mE.n g .. abo.kt 

114. bi.n- IT' bi.- g .. a bit- i bit- widar bi.n- bi.äma 
widara- of: go.ma bi.n- buT.wudnzazidar uwuk 

115. tre.z a kli.antJa m::> tre.z a g .. u. 
116. ja ke.nd i:r E.ijars kri.g .. n Ap da mart 
117. ije. g .. aze.ido.ti Ap mi g .. iiJ pE.izn 
118. da mo.arta ze.i do.tn g .. alik u. 
119. tw::>.rn vyf prizn 
120. ûndar dh I.aka liTg .. ndara ve.l zwinzno.tn 
121. tw::>.tar g .. o ko.kn - tk::>kt u.L,l 
122. tuT,ijrez n::>Xru.na -- tre§ n::>gm::> yres Xam::>.yt 
123. mo.j::>ne.za m::>.t[ .. za (k is nas.) mretn dora vo.n 

an E.i 

: 124. do. bu.umka g .. ::>t::> mujlekê.IJ gru.jn 
125. da po.star eT Xu. whn 
126. Ünz ud yz rez ::>fXabrêi.nt 
127. da mre.lk spE.it yTtne.r vä.n da ku. 
128. da k::>star lyjt fa da kryspr::>sresija 
129. da truJll. vä.n da k::>rtawug .. n pluT,xjn vo.n 

tXawe.LXta 
130. da twia dyTtska kwu.Jll: byTtn 
131. ze.nrem bluw re gru.n - of : pArpar ië blUW 

g .. asle.g .. an 
132. da so.s re fe.l ta fluw 
133. da sni.aw hTXtiTka 
134. tre. lo.IJa g .. ale.n do.k yT gazi.ne.L, 
135, niwpu.urt re.L,z nyT an giala ni.wa stat 
136. du.:ri - IT' du.dat - ga du.datXi - i du.dat - wa 

du.nat - g.tidar du.dat - za du.nat - e.L' deijat -
ga dE.ijatXi - i dE.ijtrem - widar e.nt Xado.n -
g .. e.tXidar Xado.n - e.kE.L~ do. Xado.n - do.tit 
m::>.arn de.i - do.st m::>.arn de.in 

137. du.upm - an duT,upkh.at - an duT,upfunta -
da sld::>.tn 

138. dre.skn- IT~ dre.JXa- IT' dre.sta- ka. g .. adre.st­
i dre.st - i dre.sta - je. g .. adre~st 

139. biT:Q.: - IT ~ bina - ga bint - i bint - widr bi:Q.: -
gidar bint - za bi:Q.: - binti - e.tn. g .. abu T~: -
ITke. g .. abUTJ.l: 

140. Locale landmaten : na vuT.t = 1/3 van am 
pre .rsa ( Kortrij ksche voet) - am pre .rsa 
8,85 m 2 - an ûndarlä..ns = 100 pre.rsn 

141. Waternamen : da le.ija - da po.liiJ~be.k-~a 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is rrekrem , 
De inwoners heeten rrekrem.n::>.rs 
Een bijnaam kennen zij niet maar de inwon:ers van Lauwe heeten zij luwsa te.zn en die van Poperinge 

popariiJkska ke.ik::>pn 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 4.196. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : triluT,ij - marisuT,n - ko.'ste.r (Kaster) - brÄijkor'nE - . da 

pyTrgo.'tuTara - tpo.ro.'dis - tndruiJk::>.rt - dn krwo.zi. - da gruTata stro.ta - da plo.tsa - Er zijn geen locale 
verschillen. 

Rekkern is een tweetalige gemeente met een overwegend Vlaamsche meerderheid. Er ·wordt geen 
A. B. gesproken. 

De bevolking bestaat hoofdzakelijk uit . fabrieksarbeide.rs die vóór de crisis werkzaam waren in de 
weverijen en spinnerijen van Noord-Frankrijk (Toerkonje-Roobaais en Halewijn). Er zijn ook veel vlas~ 
bewerkers. 

Het Vlaamsch heeft vooral na den oorlog 1914-18 veel vooruitgang gemaakt dank zij de talrijke 
inwijkelingen uit Oost- en West-Vlaanderen die zich hier kwamen vestigen om dagelijks naar Frankrijk 
te kunnen gaan werken. 

Zegslieden. l. Van Becelaere-Veranneman, Mevr. Zoë; 47 j.; hier geh.; huisvrouw; heeft steeds hier 
verbleven; V. en M. beiden van hier; spreekt Rekkemsch en Fransch. 

2. Veranneman, Jan-Baptist; 85 j. ; hier geh. ; rustend onderwijzer; heeft steeds hier verbleven,. 
zijn normaalschooltijd uitgezonderd; V. en M. beiden van hier; spreekt naast Rekkemsch ook Fransch. 

3. Van Becelaere, Jozef; 16-.j. ; hier geh. ; scholier; heeft steeds hier verbleven; V. van Ploegsteert,. 
M. van hier ; spreekt buiten de school steeds Rekkemsch. 
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